


Une histoire Italienne

VELAMP est née en 1972. Cest lacronyme de
VENEGONO LAMPADE, ville de la grande usine
de matériels agricoles FRATELLI PAGANI spa.
Née en 1906, les industries FRATELLI PAGANI,
ont accompagné le développement industriel
de l'ltalie depuis le début du siécle dernier.

Premiére usine de batterie en Italie, la Com-
pagnie lance et développe la premiere lampe
portable au Monde. Cest le début d’une longue
série dinnovations dans le domaine de la
lumiére « portée » :

- Invention de la premiere lampe torche.

- Création de la premiére lampe anti black-out
- Invention de la lampe frontale

- Invention de la lampe dynamo.

Le siege actuel de VELAMP INDUSTRIE, présente
une superbe exposition des produits VELAMP
depuis le début de I'aventure en 1906.

Les usines FRATELLI PAGANI, seront totalement
détruites en 1943, par les bombardements

des forces alliées. Apres la seconde guerre
mondiale, I'ltalie est en pleine reconstruction,
comme une grande partie de 'Europe. Cest la
période du « Miracle Italien », le pays con-

nait un boom économique incroyable et les
industries FRATELLI PAGANI, se lancent dans

la production entre autre de lampes torche et
lampes professionnelles pour les plus grandes
marques du marché : Philips, Varta, Duracell,
Rayovac...

VELAMP a été créée dans le but de permettre
alentreprise de distribuer ses produits sous sa
marque sur le marché ltalien. Depuis ce mo-
ment, VELAMP n‘a cessé de créer et d'innover
dans le domaine de la lampe portable
Pionnier sur son marché, VELAMP a toujours
adapté ses produits aux évolutions techni-
ques (Ex : arrivée des ampoules LED. ..) et
anticipé la demande des consommateurs
avec des produits designs et innovants.
Aujourd’hui, lentreprise VELAMP INDU-
STRIES, propriétaire de la marque

VELAMP entend bien poursuivre cette for-
midable histoire industrielle en offrant
une gamme de lumieres portables et
de services dans les cing principaux
domaines d'application de son
marché:
- Lumiéres pour la maison
(HOME LIGHTING)
- Lumiéres pour les profes-
sionnels (WORK)
- Lumiéres pour lextérieur
(OUTDOOR)
- Lumiéres pour les produits
promotionnels et les cadeaux
dentreprises

(GIFT and PROMO)
- Piles et batteries (BATTERY)
La force de ses valeurs (solidarité,
progres et performance), fait
de VELAMP un acteur majeur
de son marché, responsable et
avant-gardiste pour toujours.




VEWLAMP
Una storia

italiana

VELAMP nasce nel 1972 come acronimo di
VENEGONO LAMPADE, sito della maggiore
unita produttiva dellallora Fratelli Pagani
Spa. Nata nel 1906, la Fratelli Pagani ha
accompagnato l'evoluzione dell'ltalia lungo
tutto il secolo.

Prima fabbrica di batterie nel Bel Paese,
I'azienda comincio ad investire per sviluppare
le prime lampade portatili. Comincio una
lunga serie di innovazioni ancora in uso:

- Nascita del primo astuccio

- Nascita della prima lampada antiblack-out
- Creazione della prima lampada da testa

- Invenzione della lampada a dinamo.

Fratelli Pagani accompagno anche la Storia del
paese: produttore per le forze armate, il suo
principale stabilimento fu rasato al suolo nel
1943 dai bombardieri anglo-americani. Dopo
guerra |" azienda si reinventd e seguendo
il miracolo italiano comincid a produrre
lampade portatili principalmente per i nomi
piu conosciuti del mestiere: Duracell, Rayovac,
Varta, Philips.... VELAMP fu creata per dare un
marchio italiano all'azienda.

Da allora VELAMP ha continuato ad evolvere
ed innovare per dare delle risposte sempre
pit nuove ai bisogni di lighting portatile dei
consumatori. Pioniere sul mercato, VELAMP
ha sempre saputo interpretare le rivoluzioni
tecniche (sviluppo del sub, arrivo del LED...)
per anticipare il mercato e proporre prodotti
sempre piu design ed efficienti.

Oggi, VELAMP INDUSTRIES SRL, proprietario
del marchio VELAMP, intende continuare
questa storia proponendo dei prodotti di
illuminazione portatile e di complemento per
5 principali famiglie di prodotti:
= llluminazione per la casa
- llluminazione per il lavoro e I'hobbistica
5 llluminazione per l'esterno
- llluminazione per il gift & premium
> Batterie

Forte dei suoi valori: Solidarieta, Progresso,
Performance, VELAMP si propone come
un attore fondamentale del mercato:
responsabile e all'avanguardia. Sempre.

S
EAIR\

VELAMP was born in 1972 as an acronym of
VENEGONO LAMPADE, town of the biggest
production plant of former Fratelli Pagani
Spa. Founded in 1906, Fratelli Pagani has
accompanied the evolution of Italy throughout
the century.

First battery factory in Italy, the firm started to
invest and developed the first portable lamps. So
started a long series of innovative products that
will still use everyday:

- Invention of the first flashlight

- Creation of the first anti black-out lamp

- Invention of the first headlamp

- Invention of dynamo lamp

Fratelli Pagani was an actor in Italian History:
as a supplier of the Italian armed forces its main
factory was totally destroyed by the anglo-
american bombings in 1943. After WWII the
Company started its business from scratch
and following the “‘Italian Miracle” produced
portable lamps, mainly for the major actors of
the market: Duracell, Rayovac, Varta, Philips. . ..

VELAMP was created with the aim to give an
Italian brand to the Company.

From this moment on VELAMP has continued
to evolve and innovate, so as to give answers to
the always renewed needs for portable lighting.
Pioneer on its market, VELAMP has always
known how to interpret the technical evolutions
(development of scuba diving, invention of the
LED...) to anticipate the market and offer design
and innovative products.

Today, VELAMP INDUSTRIES SRL, owner of the
VELAMP brand, intends to continue this story,
offering portable and service lighting for 5 major
applications:

- Home lighting

- Hobby and Work lighting

- Qutdoor lighting

- Gift & Premium lighting

- Batteries

The strength of its values (Solidarity, Progress,
Performance) makes VELAMP a fundamental
actor on this market: responsible and one step
ahead. Always.
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Plafoniera LED con diffusore in PMMA
LED ceiling lamp with PMMA diffuser
Plafonnier a LED intégrées, diffuseur en PMMA

Driver incluso
Driver Included
Driver fourni

PTLED12W

Plafoniera LED con diffusore in PMMA
LED ceiling lamp with PMMA diffuser
Plafonnier a LED intégrées, diffuseur en PMMA

Driver incluso

—

4000K

COOL WHITE

LUCE NEUTRA

26cm

—

4000K

COOL WHITE

LUCE NEUTRA

PLAFONIERE LED TONDE

LED

INTEGRATED

Driver Included
Driver fourni ¢
PTLED21W PTHSFO1
Plafoniera LED con diffusore in PMMA 4000K Rilevatore di movimento a radiofrequenza per:
LED ceiling lamp with PMMA diffuser RF Motion sensor for:
Plafonnier a LED intégrées, diffuseur en PMMA COOL WHITE Détecteur de mouvement RF pour:
AL PTLEDOW, PTLED12W, PT12W-ALB, PTLED12W-ALA, PTLED-EXT, PTLED21W
Driver incluso
Driver Included PTHSFO1
Driver fourni ¢
[
8 "003910"002302" >
PACKING INNER | MASTER
[/ | s | B ps
Bulk 1 100
COoD. () % °K  Power(W) IRC AN LED life e € = IP
PTLEDOW  EPISTARCHIPSMDS730LED  550Lm  4000K  9W >80 Dg%ie 300000r/hrs 626an  220/240V~50Hz  PMMA  IP20
PTLED12W  EPISTARCHIP SMD5730LED ~ 810Lm  4000K 12W >80 D{fzfgie 30.000 ore/hrs g 30cm 220/240V ~ 50 Hz PMMA 1P20
PTLED21W  EPISTARCHIP SMD5730LED 1500 Lm  4000K 21W >80 D{fzfgze 30.000 ore/hrs g 42 cm 220/240V ~ 50 Hz PMMA IP20
PTLED9W PTLED12W PTLED21W
8 003910’ 001"01 > 8 003‘910‘ (J01800 > 8 OOJLO‘ 002203" >
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
[/ | O ps | B ps /s | Ops | B ps [/ | s | B ps
Colour box 1 6 Colour box 1 5 Colour box 1 4
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PLAFONIERE LED TONDE

PTLED12W_ALB A 3000K
Plafoniera LED con diffusore in vetro (alabastro bianco)

LED ceiling lamp with white alabaster diffuser WARM LIGHT
Plafonnier a LED intégrées, diffuseur en alabastre blanc ELEsEam

Driver incluso
Driver Included ¢ L E D

Driver fourni

INTEGRATED

PTLED12W_ALA A

Plafoniera LED con diffusore in vetro (alabastro

ambrato) 3000K
LED ceiling lamp with amber alabastrer diffuser WARM LIGHT
Plafonnier a LED intégrées, diffuseur en alabastre ambre LUCE CALDA
Driver incluso

Driver Included ¢
Driver fourni

PTLED12W_BAL /A

Plafoniera LED con diffusore in vetro (alabastro blu) 3000K

LED ceiling lamp with blu alabastrer diffuser RRATier

Plafonnier a LED intégrées, diffuseur en alabastre bleu LUCE CALDA
S

Driver incluso
Driver Included ¢
Driver fourni

COD. ) @ °K  Power(W) IRC -  LEDlife [Encte] € = P
Diffuse  30.000 ore/ Alabastro bianco /
PTLED12W_ALB EPISTAR CHIP SMD5730LED  810Lm  3000K 12w >80 120° hrs g30cm  220/240V ~ 50 Hz white alabaster [P20
Diffuse  30.000 ore/ Alabastro ambrato /
PTLED12W_ALA EPISTARCHIP SMD5730LED  810Lm  3000K 12w >80 1‘200 hrs g30cm  220/240V ~ 50 Hz Amber alabaster [P20
PTLED12W_BAL EPSTARCHPSMDSTSOLED 810Lm 3000 12w >80 Divose 308000 g5 50 40y - sp  Aebastiolu /e oy,
PTLED12W_ALB (bianco) PTLED12W_ALA (ambrato) PTLED12W_BAL (blu)

8 OO|CI’:H9|1O |O|01|9|0’|9 > 8 00|\'IJL|1O |O|02|O|O.':! > 8 OO|CI’:H9|1O |O|03927 >
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
/s | Ops | B ps [/ | s | B ps /s | Ops | B ps
Colour box 1 5 Colour box 1 5 Colour box 1 5
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PTLEDIP54

Plafoniera LED con diffusore in PMMA

LED ceiling lamp with PMMA diffuser
Plafonnier a LED intégrées, diffuseur en PMMA

Driver incluso
Driver Included
Driver fourni

PTLEDIP65

Plafoniera LED con diffusore in PMMA
LED ceiling lamp with PMMA diffuser
Plafonnier a LED intégrées, diffuseur en PMMA

Driver incluso

PLAFONIERE LED TONDE

LED

INTEGRATED

4000K

COOL WHITE
LUCE NEUTRA

)

6,0

30,5cm

LED

INTEGRATED

Driver Included
Driver fourni 4000 K
COOL WHITE
LUCE NEUTRA
COD. PTLEDIP54 PTLEDIP65

Alimentazione / Power supply / Alimentation

220-240V ~ 50/60 Hz

220-240V ~ 50/60 Hz

Tecnologia della Luce / Light technology / Tecnologie de la lumiére

LED SMD 2835 - 84 pcs

LED SMD 2835 - 96 pcs

Potenza (W) /(W) Power / Puissance (W)

17W

20W

Lumen / Lumen / Lumen 1300 Lm 1650Lm
Tipo di luce / Kelvin degrees / Degrés Kelvin 4000K 4000K
IRC/ Colour Rendering Index / Indice de rendu des couleurs >80 >80
Fascio di luce / Light beam / Type de faisceau 120°-150° 120°-150°
Durata di vita del LED / LED Life time / Durée de vie des LED 300000re/hrs 300000re/hrs
Dimensioni prodotto / Product dimensions / Dimensions 305x305 x84 mm 350x350x 125 mm
Materiale / Material / Materiau PC ABS
IP IP54 P65
PTLEDIP54 PTLEDIP65
8 (J03910| 003972l > 8 0|0391J 003989 >
PACKING INNER | MASTER PACKING [NNER | MASTER
/s | s | B ps /s | Ops | B ps
Colour box 1 8 Colour box 1 8
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APPLIQUE

UBLO
Applique LED l -
LED bulkhead
Hublot LED T —'_" —)
INTEGRATED)
COOL WHITE
LUCE NEUTRA
6,6
UBLO XL o
Applique LED =1y
LED bulkhead h—ul"_;H
Hublot LED 0
D —
4000K
COOL WHITE
LUCE NEUTRA
6,4
COoD. UBLO UBLO XL

Alimentazione / Power supply / Alimentation

110V-240V ~ 50/60 Hz

110V-240V ~ 50/60 Hz

Tecnologia della Luce / Light technology / Tecnologie de la lumiére

LED SMD 2835

LED SMD 2835

Potenza (W) / (W) Power / Puissance (W) 55W 15W

Lumen / Lumen / Lumen 450 Lm 1050 Lm

Tipo di luce / Kelvin degrees / Degrés Kelvin 4000K 4000K

IRC/ Colour Rendering Index / Indice de rendu des couleurs > 65 > 65

Fascio di luce / Light beam / Type de faisceau Diffuso Diffuso

Durata di vita del LED / LED Life time / Durée de vie des LED 30000 ore/hrs 30000 ore/hrs

Dimensioni prodotto / Product dimensions / Dimensions 177,6x155,6 X 73 mm 195%195x 82,5 mm

Materiale / Material / Materiau PP PP

IP P64 P64

UBLO UBLO XL
JNHGRERE . A
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
/s | Ops | B pc [/ | s | B ps
Shrink 6 24 Shrink 9 36
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TARTARUGA
Applique LED

LED bulkhead

Hublot LED

APPLIQUE

4000K

COOL WHITE
LUCE NEUTRA

COD. TARTARUGA_B TARTARUGA_N TARTARUGA_XL TARTARUGA_XXL

Alimentazione / Power supply / Alimentation 110V-240V ~ 50/60 Hz ~ 110V-240V ~ 50/60 Hz ~ 110V-240V ~ 50/60 Hz ~ 110V-240V ~ 50/60 Hz

Tecnologia della Luce / Light technology / Tecnologie de la lumiere  LED SMD 2835 LED SMD 2835 LED SMD 2835 LED SMD 2835

Potenza (W) / (W) Power / Puissance (W) 55W 55W 15W 20W

Lumen / Lumen / Lumen 450 Lm 450 Lm 1050 Lm 1550 Lm

Tipo di luce / Kelvin degrees / Degrés Kelvin 4000K 4000K 4000K 4000K

IRC/ Colour Rendering Index / Indice de rendu des couleurs > 65 >65 >65 >65

Fascio di luce / Light beam / Type de faisceau Diffuso Diffuso Diffuso Diffuso

Dimensioni prodotto / Product dimensions / Dimensions 175x125x65 mm 175x125x65 mm 200x 129,473 mm 257,2%160%77,5

Materiale / Material / Materiau PP PP PP PP

IP P64 P64 P64 P64

TARTARUGA B TARTARUGA N TARTARUGA XL TARTARUGA XXL

UMD MY, TOMANTB - AR
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
M/ | ps | B ps M/ | s | BB pos [/ | O pos | 8B pos [/ | O ps | 8 ps
Shrink 12 48 Shrink 12 48 Shrink 12 48 Shrink 6 24
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REGLETTE LED

RX4W - RX8W - RX11W - RX14W EXCALIBUREVO T5

Lampada sottopensile LED - Ideali per sostituire le vecchie reglette fluo T5. Con interruttore
LED cabinet light - Ideal substitute to the old style T5 neon barlights. With switch
Réglettes LED - Idéale pour la substitution des vieilles réglettes au néon de type T5. Avec interrupteur on-off

INCLUSI
INCLUDED
INCLUS
RX4W
RX8W
RX11W
RX14W
é
4000K| |84 i3,
f&(;LN\IEVl:l]I-:i m INTEGRATED
COD. RX4W RX8W RX11W RX14W
Alimentazione / Power supply / Alimentation 220~240V,50Hz ~ 220~240V,50Hz ~ 220~240V, 50 Hz 220~240V, 50 Hz
Tecnologia della Luce / Light technology / Tecnologie de la [umiére 26x4014SMDLED 48 x4014SMDLED ~ 72x4014 SMD LED 92 x 4014 SMD LED
Potenza (W) / (W) Power / Puissance (W) 4W 8w 11w T4W
Pari a / CFL equivalent / Equivalence CFL 8w 13W 21W 28W
Lumen / Lumen / Lumen 300 Lm 600 Lm 900 Lm 1100Lm
Tipo di luce / Kelvin degrees / Degrés Kelvin 4000K 4000K 4000K 4000K
IRC/ Colour Rendering Index / Indice de rendu des couleurs >80 >80 >80 >80
Fascio di luce / Light beam / Type de faisceau 120°/150° 120°/150° 120°/150° 120°/150°
Dimensioni prodotto / Product dimensions / Dimensions 313x28x36mm  576x28x36mm  873x 28x36mm 117328 x 36 mm
Collegamenti massimi / Maximum connections / Connexions maximales 100W 100W 100W 100W
Materiale / Material / Materiau PC PC PC PC
P P20 P20 P20 P20
RX4W RX8W RX11W RX14W

8 00!|9|1|0| 003675! > 8 OO!|9|1|O| 003682" > 8 (|)|O!|9|1|0| 003H1||2| > 8 (|)‘O!L|1|(!| OOU'|29 >

PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER

[/ | O pos | 8B pos [/ | s | 8 ps /s | s | BB pcs [/ | O ps | 8B pos

Colour box 10 30 Colour box 10 30 Colour box 10 30 Colour box 10 30
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PLAFONIERE IP65

PLAFONIERE ECOLED  Driverincluso

) Driver Included
Plafoniera LED per esterno Driver fourni
Waterproof LED light fitting Hveriourns
Reglette IP65 LED

PROLUNGARBILI
EXTENSIBLE
ECOLED258
ECOLED236
ECOLED218
. INSTALLAZIONE ‘ ‘
ik 4000K é LED
APRIRE LA LAMPADA! COOL WHITE INTEGRATED
LUCE NEUTRA
COD. ECOLED218 ECOLED236 ECOLED258
Alimentazione / Power supply / Alimentation 220~240V, 50/60Hz 220~240V, 50/60Hz 220~240V, 50/60Hz
Tecnologia della Luce / Light technology / Tecnologie de la lumiére 92 LED SMD 2835 184 LED SMD 2835 252 LED SMD 2835
Potenza (W) / (W) Power / Puissance (W) 18W 36W 48W
Lumen / Lumen / Lumen 1500 Lm 3000 Lm 4000 Lm
Tipo di luce / Kelvin degrees / Degrés Kelvin 4000K 4000K 4000K
IRC/ Colour Rendering Index / Indice de rendu des couleurs >80 >80 >80
Fascio di luce / Light beam / Type de faisceau 120°/150° 120°/150° 120°/150°
Dimensioni prodotto / Product dimensions / Dimensions 590 x 86 x 66 mm 1180 x 86 x 66 mm 1480 x 86 x 66 mm
Materiale / Material / Materiau PC PC PC
IP P65 P65 P65
ECOLED218 ECOLED236 ECOLED258
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
M/ | Dps | B ps M/ | Dps | B ps M/ | Dps | B ps
Colour box - 12 Colour box - 8 Colour box - 8
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PLAFONIERE IP65

PLAFONIERE LED

Plafoniera LED per esterno

LED Waterproof light )
Reglette IP65 LED 4000K é é é |_,E,_D
Driver incluso LCJ)C:LNVE\IJI‘I":\ m INTEGRATED)
Driver Included
Driver fourni
COD. (@) Q@ °K Power(W)  LEDife rrrrm € = IP
PLED118 /\  56LEDSMD 2835 1000 Lm 4000K 11,5W 30.000  655x89x92mm  220/240V ~ 50 Hz ABS+PC IP65
PLED218 /\  112LEDSMD 2835 2000 Lm 4000K 23W 30.000  655x130x92mm  220/240V ~ 50 Hz ABS+PC IP65
PLED136 /\  119LED SMD 2835 2000 Lm 4000K 23W 30.000  1265x89x92mm  220/240V ~ 50 Hz ABS+PC IP65
PLED236 /\  238LEDSMD 2835 4000 Lm 4000K 48W 30.000  1265x130x92mm  220/240V ~ 50 Hz ABS+PC IP65
PLED158 /\  154LED SMD 2835 2500 Lm 4000K 30W 30.000  1565x89x92mm  220/240V ~ 50 Hz ABS+PC IP65
PLED258 /\  308LEDSMD 2835 5000 Lm 4000K 58W 30000 1565x130x92mm  220/240V ~ 50 Hz ABS+PC IP65
PLED118 PLED136 PLED158
8 (|JO|!9|1|(|)| 009097" > 8 (|)O|3‘9|1|0| 00‘89‘60 > 8 (|)0|3‘9|1|0‘ 009059" >
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
M/ | Ops | 8 pcs M/ | O ps | 8 pcs [/ | O ps | 8 pcs
Colour box - 12 (olour box - 8 Colour box - 6
PLED218 PLED236 PLED258
8 003910‘ oot1oo08" > 8 003|L10| 0‘0‘8977 > 8 003‘L10| (J09042 >
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
/s | s | B ps /s | s | B ps /s | s | 8 ps
Colour box 8 Colour box - 6 Colour box - 4
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0,8

PLAFONIERE IP65

PLAFONIERE NEON

Plafoniera per esterno da usare con neon
Waterproof light fitting compatible with fluo tube
Reglette IP65 compatible tube fluorescent

Stabilizzatore elettronico
Electronic ballast
Ballast elecctronique

cobD. A Power(W) e & Format Attacco = P
PF118W 1% 18W NEON 18W 65572 x86 mm 220/240V ~ 50 Hz T8 G13 ABS+PC P65
PF218W 2 x 18W NEON 36W 655x 115x 86 mm 220/240V ~ 50 Hz 18 G13 ABS+PC P65
PF136W 1% 36W NEON 36W 1265 x72 x 86 mm 220/240V ~ 50 Hz T8 G13 ABS+PC P65
PF236W 2% 36W NEON 72W 1265% 115 x 86 mm 220/240V ~ 50 Hz 18 G13 ABS+PC P65
PF158W 1% 58W NEON 58W 1565 %72 x 86 mm 220/240V ~ 50 Hz 18 G13 ABS+PC P65
PF258W 2% 58W NEON 116W 1565% 115 x 86 mm 220/240V ~ 50 Hz 18 613 ABS+PC P65
PF118W PF136W PF158W
8 O||O|!|9|1|O‘ 00890||8‘H > 8 0”0|!9|1|0| 00‘8922 > 8 "003910"008946" >
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
[/ | O pos | BB ps [/ | O ps | BB ps [/ | s | 8B ps
Colour box - 15 Colour box - 12 Colour box - 12
PF218W PF236W PF258W
8 0H0|!‘9I1|0‘ 0089|1|5 > 8 0”0|!‘9II|0‘ 008939" > 8 "003910"008953" >
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
M/ | s | B ps [/ | oo | 8 ps /s | s | BB pos
Colour box - 10 Colour box - 8 Colour box - 8
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DOWNLIGHT

DWL18

Downlight LED con diffusore in PMMA
LED Downlight - PMMA Diffuser
Downlight LED - Diffuseur en PMMA

18W

esterno

cut Eole

-
B = p
e

INVEGRATED)

DWL22

22W

Downlight LED con diffusore in PMMA

LED Downlight - PMMA Diffuser

Downlight LED - Diffuseur en PMMA

esterno

cut Eole

1,
- -
’ N (N
100°
DIFFUSE

6,0

CoD. DWL18 DWL22
Alimentazione / Power supply / Alimentation 100-240 V ~ 50/60 Hz 100-240 V ~ 50/60 Hz
Tecnologia della Luce / Light technology / Tecnologie de la lumiére LED SMD 2835 LED SMD 5630
Potenza (W) / (W) Power / Puissance (W) 18W 22W
Lumen / Lumen / Lumen 1400 Lm 2000 Lm
Tipo di luce / Kelvin degrees / Degrés Kelvin 4000K 4000K
IRC/ Colour Rendering Index / Indice de rendu des couleurs >80 >80
Fascio di luce / Light beam / Type de faisceau Diffuso 120° Diffuso 100°
Dimensioni prodotto / Product dimensions / Dimensions 9225 mm, 20 mm (h) 9 235mm, 53 mm (h)
Dimensioni foro / Cut hole / 9210 9195 mm
Materiale / Material / Materiau AL+PMMA Aerometal-+PMMA
IP P20 1P20
Power factor >0,9 >0,9
NNumero di cicli on-off / On-off cycles / Nr de cycles on/off 15000 15000
DWL18 DLW22
8 00!‘9|1|0‘ 902|1|45 > 8 00!‘9|1|0‘ 902|1|38 >
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
M/ | s | BB pcs [/ | oo | 8 ps
Colour box - 12 Colour box - 12

www.velamp.com - info@velamp.com




TUBILED

TUBI LED
Tubi T8 LED 4000K | '_'_D
T8 LED tube LE
Tubes LED T8 INTEGRATED)
TBLED10W
TBLED18W
TBLED24W
CoD. TBLED10W A\ TBLED18W A\ TBLED24W A\
Alimentazione / Power supply / Alimentation Internal 100-250V LED driver Internal 100-250V LED driver  Internal 100-250V LED driver
Tecnologia della Luce / Light technology / Tecnologie de la lumiére  LED SMD 2835 LED SMD 2835 LED SMD 2835
Potenza (W) / (W) Power / Puissance (W) 0w 18W 24W
Consumo elettrico (W) / (W) Consumption / Consommation (W) 10W 18W 24W
Lumen / Lumen / Lumen 960 Lm 1730 Lm 2300Lm
Tipo di luce / Kelvin degrees / Degrés Kelvin 4000K 4000K 4000K
IRC/ Colour Rendering Index / Indice de rendu des couleurs >80 >80 >80
Fascio di luce / Light beam / Type de faisceau 190° 190° 190°
Durata di vita del LED / LED Life time / Durée de vie des LED 25000 ore 25000 ore 25000 ore
Numero di cicli on-off / On-off cycles / Nr de cycles on/off 15000 15000 15000
Dimensioni prodotto / Product dimensions / Dimensions 29,8 x 600 mm 29,8 x 1200 mm 29,8 % 1500 mm
Materiale / Material / Materiau PC PC PC
P P20 P20 P20
TBLED10W TBLED18W TBLED24W
003910"003620" > 101003637 101003644 >
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
[/ | T ps | B ps /s | O pc | BB pcs /s | O pc | BB pcs
Colour box - 25 Colour box - 25 Colour box - 25
PANNELLI LED
PANLEDO1A CoD. PANLEDO1 /A
f;gr;ealgoe/LED Alimentazione / Power supply / Alimentation 200-240V ~ 50/60 Hz
Panneau lumineux LED Tecnologia della Luce / Light technology / Tecnologie de la lumiere  240pcs SMD LED 3014
Potenza (W) / (W) Power / Puissance (W) 34W
Consumo elettrico (W) / (W) Consumption / Consommation (W) ~— 40W
Lumen / Lumen / Lumen 3000Lm
Tipo di luce / Kelvin degrees / Degrés Kelvin 4000K
PANLEDO1 IRC/ Colour Rendering Index / Indice de rendu des couleurs >80
|I Fascio di luce / Light beam / Type de faisceau 10°
Durata di vita del LED / LED Life time / Durée de vie des LED 30000 ore/hrs
00391070905837 > Numero di cicli on-off / On-off cycles / Nr de cycles on/off 15000
PACKING INNER | MASTER Dimensioni prodotto / Product dimensions / Dimensions 595x595x 10 mm
[/ | Do | BB pos =1 Materiale / Material / Materiau AL+PS
Colourbox - 1 INTEGRATED IP P40
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PROIETTORI SLIM LED SMD

iIFLOOD

SERIE FARI“iFLOOD"”
Faro da interno / esterno LED

LED indoor / outdoor floodlight

Phare interieur / extérieur LED

iFLOOD910 iFLOOD920 iFLOOD930
4000K| (444 A1)
m m‘ia‘dlib
COD. iFLOOD910 iFLOOD920 iFLOOD930
Alimentazione / Power supply / Alimentation 220/240V ~ 50 Hz 220/240V ~ 50 Hz 220/240V ~ 50 Hz
Tecnologia della Luce / Light technology / Tecnologie de la lumiere 2835 SMD LED 10W 2835 SMD LED 20W 2835 SMD LED 30W
Potenza (W) / (W) Power / Puissance (W) 10W 20W 30W
Consumo elettrico (W) / (W) Consumption / Consommation (W) 10W 20W 30W
Lumen / Lumen / Lumen 650Lm 1300Lm 1950 Lm
Tipo di luce / Kelvin degrees / Degrés Kelvin 4000 K 4000K 4000K
IRC/ Colour Rendering Index / Indice de rendu des couleurs >65 Ra >65 Ra >65 Ra
Fascio di luce / Light beam / Type de faisceau Flood 105° Flood 105° Flood 100°
Durata di vita del LED / LED Life time / Durée de vie des LED 30.000 ore/hrs 30.000 ore/hrs 30.000 ore/hrs
Numero di cicli on-off / On-off cycles / Nr de cycles on/off 15000 15000 15000
Dimensioni prodotto / Product dimensions / Dimensions 134x85x 26 mm 164 X 107 X 26 mm 194 %127 x 38 mm

Materiale / Material / Materiau

Alluminio/Aluminium

Alluminio/Aluminium

Alluminio/Aluminium

IP P65 IP65 IP65
iFLOOD910 iFLOOD920 iFLOOD930
8 "003910"003750" > 8 "003910"003767" > 8 "003910"902275" >
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
[/ | Opos | 8 pcs M/ | Ops | B pcs M/ | Ops | B pcs
Colour box 6 24 Colour box 6 24 Colour box 6 24
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SERIE FARI“FLOOD”

FaroLED da esterno

PROIETTORI SLIM LED SMD

FLOOD 10-20W

—,
=A

6,0

LED outdoor floodlight MOTION DETECTOR
Phare extérieur LED -Iooo m
MOTION DETECTOR
100°
FLOOD310 FLOOD318 FLOOD320 FLOOD328
4000K| |6 49 'ED
—
m INTEGRATED)

COD. FLOOD310 FLOOD318 FLOOD320 FLOOD328

Alimentazione / Power supply / Alimentation 220/240V ~ 50 Hz 220/240V ~ 50 Hz 220/240V ~ 50 Hz 220/240V ~ 50 Hz

Tecnologia della Luce / Light technology / Tecnologie de la lumiere 2835 SMD LED 10W 2835 SMD LED 10W 2835 SMD LED 20W 2835 SMD LED 20W

Potenza (W) / (W) Power / Puissance (W) 10w 10w 20W 20W

Consumo elettrico (W) / (W) Consumption / Consommation (W) 10w 10w 20W 20W

Lumen / Lumen / Lumen 600 Lm 600Lm 1300Lm 1300 Lm

Tipo di luce / Kelvin degrees / Degrés Kelvin 4000 K 4000K 4000K 4000 K

IRC/ Colour Rendering Index / Indice de rendu des couleurs >65 Ra >65 Ra >65 Ra >65 Ra

Fascio di luce / Light beam / Type de faisceau Narrow flood 70° Narrow flood 70° Narrow flood 70° Narrow flood 70°

Angolo di rilevazione /Degrees motion sensor - 100° - 100°

Durata di vita del LED / LED Life time / Durée de vie des LED 30.000 ore/hrs 30.000 ore/hrs 30.000 ore/hrs 30.000 ore/hrs

Numero di cicli on-off / On-off cycles / Nr de cycles on/off 15000 15000 15000 15000

Dimensioni prodotto / Product dimensions / Dimensions 130 % 132 x 47 mm 127 x159x 51 159 x 167 x 52 mm 159X 187 X 56 mm

Materiale / Material / Materiau

Alluminio/Aluminium

Alluminio/Aluminium

Alluminio/Aluminium

Alluminio/Aluminium

IP P65 P44 IP65 P44
FLOOD310 FLOOD318 FLOOD320 FLOOD328
8 00|(|39|1|O| 003064" > 8 0()|!9II|O| 003095" > 8 00|!9|1|0‘ 00307|1| > 8 OO|!9|‘I(!| |9|0|2|282 >
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
(/s | pes | BB pcs [/ | O ps | BB ps [/ | O ps | BB ps (/s | O pes | BB pos
Colour box 6 24 Colour box 6 24 Colour box 6 24 Colour box 6 24
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PROIETTORI SLIM LED SMD

FLOOD 30-50W

FLOOD330 FLOOD350
4000K| |6 49 'EDR
m—|—
m INTEGRATED)
COD. FLOOD330 FLOOD350
Alimentazione / Power supply / Alimentation 220/240V ~ 50 Hz 220/240V ~ 50 Hz
Tecnologia della Luce / Light technology / Tecnologie de la lumiére 2835 SMD LED 30W 2835 SMD LED 50W
Potenza (W) / (W) Power / Puissance (W) 30w 50w
Consumo elettrico (W) / (W) Consumption / Consommation (W)~ 30W 50W
Lumen / Lumen / Lumen 1800Lm 3250Lm
Tipo di luce / Kelvin degrees / Degrés Kelvin 4000 K 4000 K
IRC/ Colour Rendering Index / Indice de rendu des couleurs >65 Ra >65 Ra
Fascio di luce / Light beam / Type de faisceau Narrow flood 70° Narrow flood 70°
Durata di vita del LED / LED Life time / Durée de vie des LED 30.000 ore/hrs 30.000 ore/hrs
Numero di cicli on-off / On-off cycles / Nr de cycles on/off 15000 15000
Dimensioni prodotto / Product dimensions / Dimensions 184 %221 x55mm 227x230x59 mm
Materiale / Material / Materiau Alluminio/Aluminium Alluminio/Aluminium
P P65 P65
FLOOD330 FLOOD350
8 0()|!91|0| 003088 > 8 00|:|39|1|0‘ 003569 >
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
[/ | Tps | B ps [/ | D pos | BB pos
Colour box 6 12 Colour box 6 12
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PROIETTORI SLIM LED SMD

FLOOD 80-100W

20

FLOOD380SY FLOOD3100SY FLOOD3100ASY
4000K )
EJ_IIEG_A!'.\IED
COD. FLOOD380SY FLOOD3100SY FLOOD3100ASY
Alimentazione / Power supply / Alimentation 220/240V ~ 50 Hz 220/240V ~ 50 Hz 220/240V ~ 50 Hz
Tecnologia della Luce / Light technology / Tecnologie de la fumiere 2835 SMD LED 80W 2835 SMD LED 100W 2835 SMD LED 100W
Potenza (W) / (W) Power / Puissance (W) 30w 100W 100W
Consumo elettrico (W) / (W) Consumption / Consommation (W) 80w 100W 100W
Lumen / Lumen / Lumen 5200Lm 6500Lm 6500 Lm
Tipo di luce / Kelvin degrees / Degrés Kelvin 4000 K 4000K 4000 K
IRC/ Colour Rendering Index / Indice de rendu des couleurs >65 Ra >65 Ra >65 Ra
Fascio di luce / Light beam / Type de faisceau Narrow flood 70° Narrow flood 70° Narrow flood 70°
Durata di vita del LED / LED Life time / Durée de vie des LED 30.000 ore/hrs 30.000 ore/hrs 30.000 ore/hrs
Numero di cicli on-off / On-off cycles / Nr de cycles on/off 15000 15000 15000
Dimensioni prodotto / Product dimensions / Dimensions 292x255x92 mm 292x255x92 mm 292x255x92 mm
Materiale / Material / Materiau Alluminio/Aluminium Alluminio/Aluminium Alluminio/Aluminium
P P65 P65 P65
FLOOD380SY FLOOD3100SY FLOOD3100ASY
MR JMTIARIEE WL
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
[/ | s | B ps M/ | s | B ps [/ | O po | 8 pos
Colour box 2 4 Colour box 2 4 Colour box 2 4
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PROIETTORI SLIM LED SMD

LIGHT PAD 10W -20W

6500K| (o 4 LED
I:I%IEDF ll;lg::n m INTEGRATED!

1IS740 1IS745
CoD. 1S740 IS745
Alimentazione / Power supply / Alimentation 100-240V ~ 50/60 Hz 100-240V ~ 50/60 Hz
Tecnologia della Luce / Light technology / Tecnologie de la lumiere 2835 SMD LED 2835 SMD LED
Potenza (W) / (W) Power / Puissance (W) 10w 20W
Consumo elettrico (W) / (W) Consumption / Consommation (W)  10W 20W
Lumen / Lumen / Lumen 700 Lm 1400 Lm
Tipo di luce / Kelvin degrees / Degrés Kelvin 6500 K 6500 K
IRC/ Colour Rendering Index / Indice de rendu des couleurs >70 Ra >70 Ra
Fascio di luce / Light beam / Type de faisceau diffusa 120° diffusa 120°
Durata di vita del LED / LED Life time / Durée de vie des LED 30.000 ore/hrs 30.000 ore/hrs
Numero di cicli on-off / On-off cycles / Nr de cycles on/off 15000 15000
Dimensioni prodotto / Product dimensions / Dimensions 176,5x 116 X 54 mm 212,5%150 X 57 mm

Materiale / Material / Materiau

ABS + Alluminio/Aluminium

ABS + Alluminio/Aluminium

IP P64 IP64
Power factor > 0,85 >09
1S470 15475
8 OO|!|9||1|0| |90|2466 > 8 OO|!|9||1|O| |902473 >
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
[/ | O ps | BB ps [/ | O ps | B ps
(olour box - 8 (olour box - 4
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PROIETTORI SLIM LED SMD

LIGHT PAD 30W - 50W

6500K| (& 4o LED
INTEGRATED
IS755 1S760
CoD. 1S755 1S760
Alimentazione / Power supply / Alimentation 100-240V ~ 50/60 Hz 100-240V ~ 50/60 Hz
Tecnologia della Luce / Light technology / Tecnologie de la lumiere 2835 SMD LED 2835 SMD LED
Potenza (W) / (W) Power / Puissance (W) 30W 50W
Consumo elettrico (W) / (W) Consumption / Consommation (W)~ 30W 50W
Lumen / Lumen / Lumen 2100Lm 3500Lm
Tipo di luce / Kelvin degrees / Degrés Kelvin 6500 K 6500 K
IRC/ Colour Rendering Index / Indice de rendu des couleurs >70 Ra >70 Ra
Fascio di luce / Light beam / Type de faisceau diffusa 120° diffusa 120°
Durata di vita del LED / LED Life time / Durée de vie des LED 30.000 ore/hrs 30.000 ore/hrs
Numero di cicli on-off / On-off cycles / Nr de cycles on/off 15000 15000
Dimensioni prodotto / Product dimensions / Dimensions 210% 170 x 65 mm 264x190 %72 mm
Materiale / Material / Materiau ABS + Alluminio/Aluminium ABS + Alluminio/Aluminium
IP P64 P64
Power factor >09 >09
IS755 15760
WA M
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
/s | O ps | B ps /s | Ops | B ps
Colour box - 4 Colour box - 4

22

www.velamp.com - info@velamp.com



PROIETTORI SLIM LED SMD

LIGHT PAD 20W

6500K

COLD LIGHT
LUCE FREDDA

6‘6

|m
.

1IS750 1S749 1S747
COoD. 1IS750 1S749 1S747
Alimentazione / Power supply / Alimentation 100-240V ~ 50/60 Hz 100-240V ~ 50/60 Hz 100-240V ~ 50/60 Hz
Tecnologia della Luce / Light technology / Tecnologie de la lumiere - 2835 SMD LED 2835SMD LED 2835SMD LED
Potenza (W) / (W) Power / Puissance (W) 20W 20W 20W + 20W
Consumo elettrico (W) / (W) Consumption / Consommation (W)~ 20W 20W 20W + 20W
Lumen / Lumen / Lumen 1400 Lm 1400 Lm 1400 Lm + 1400 Lm
Tipo di luce / Kelvin degrees / Degrés Kelvin 6500 K 6500 K 6500 K
IRC/ Colour Rendering Index / Indice de rendu des couleurs >70 Ra >70 Ra >70 Ra
Fascio di luce / Light beam / Type de faisceau diffusa 120° diffusa 120° diffusa 120°
Durata di vita del LED / LED Life time / Durée de vie des LED 30.000 ore/hrs 30.000 ore/hrs 30.000 ore/hrs
Numero di cicli on-off / On-off cycles / Nr de cycles on/off 15000 15000 15000
Dimensioni prodotto / Product dimensions / Dimensions 350 x 185 x 156 mm 212x150x 57 mm (faro/floodlight) 212,5%150x 57 mm (faro/floodlight)

1755(h) x 870 x 57 mm (Tripod)

1780(h) x 870 x 57 mm (Tripod)

Materiale / Material / Materiau

ABS + Alluminio/Aluminium

ABS + Alluminio/Aluminium

ABS + Alluminio/Aluminium

IP P64 P64 P64
Power factor >09 >09 >09
1S750 1S749 1S747
8 00|:|3|9||1|0| |9|024|1|97 > 8 (|)0|:I’>|9||1|0| |9|02‘5||03 > 8 00!‘9|1|0‘ 9025|1|0 >
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER PACKING [NNER | MASTER
[/ | s | B ps /s | O ps | B ps /s | O pcs | BB pcs
Colour box - 3 Colour box - 4 Colour box - 2

www.velamp.com - info@velamp.com

23



LUCI DA LAVORO

S0

T2XHNYLISY

WL400 - KOSTO
Luce da lavoro LED 40W
40W LED worklight
Lumiére de travail LED 40W
2500
uEn
COD. WL400
Alimentazione / Power supply / Alimentation 220/240V ~ 50 Hz - Cavo/Cable 1,8 mt
Tecnologia della Luce / Light technology / Tecnologie de la lumiére  40W SMD LED
Potenza (W) /(W) Power / Puissance (W) 40W
Consumo elettrico (W) / (W) Consumption / Consommation (W) 40W
Lumen /Lumen / Lumen 2800Lm
Tipo diluce / Kelvin degrees / Degrés Kelvin 6500 K
IRC/ Colour Rendering Index / Indice de rendu des couleurs >65 Ra
Fascio di luce / Light beam / Type de faisceau diffusa 100°
Durata di vita del LED / LED Life time / Durée de vie des LED 30.000 ore/hrs
Numero di cicli on-off / On-off cycles / Nr de cycles on/off 15000
Dimensioni prodotto / Product dimensions / Dimensions 280 x 249 x 85 mm
Materiale / Material / Materiau PC
IP P44

2 prese shuko max 2000W / 2 shuko sockets max 2000W

WL400
00|!|9||1|0| |9|02 72l >
PACKING INNER | MASTER
M/ | T | Bps
Colour box - 4
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PROIETTORI COB

CYCLOP 10W

 SEm—
1S140 6500K 1S141 3000K 1S143 3000K 6 “
e e A P44
ol S LEL
m INTEGRATED)
CoD. 1S140 15141 A 15143 A
Alimentazione / Power supply / Alimentation 220/240V ~ 50 Hz 220/240V ~ 50 Hz 220/240V ~ 50 Hz
Tecnologia della Luce / Light technology / Tecnologie de la lumiere  10W LED (OB T0W LED (OB T0W LED (OB
Potenza (W) /(W) Power / Puissance (W) 0w 0w 0w
Consumo elettrico (W) / (W) Consumption / Consommation (W)~ 10-11W 10-11W 10-11W
Lumen /Lumen / Lumen 700Lm 660 Lm 660 Lm
Tipo diluce / Kelvin degrees / Degrés Kelvin 6500 K - Cold light 3000 K - Warm Light 3000 K - Warm Light
IRC/ Colour Rendering Index / Indice de rendu des couleurs 70-80 Ra 70-80 Ra 70-80 Ra
Fascio di luce / Light beam / Type de faisceau diffusa 120° diffusa 120° diffusa 120°
Durata di vita del LED / LED Life time / Durée de vie des LED 30.000 ore/hrs 30.000 ore/hrs 30.000 ore/hrs
Numero di cicli on-off / On-off cycles / Nr de cycles on/off 6000 6000 6000
Dimensioni prodotto / Product dimensions / Dimensions 115x90x 85 mm 115x90x 85 mm 115x150%85 mm
Angolo di rilevazione / Degrees motion sensor / Angle de détection - - 180°
Distanza di rilevamento / IR Range / Distance de détection - - 10 mt

Materiale / Material / Materiau

Alluminio/Aluminium

Alluminio/Aluminium

Alluminio/Aluminium

IP IP65 P65 P44
15140 15141 1143
8 '003910"315006" > 8 "003910"006751" > 8 '003910"003835" >
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
M/ | Opos | B pcs M/ | O pos | B pcs M/ | Ops | BB pos
Colour box - 8 Colour box - 8 Colour box - 4

www.velamp.com - info@velamp.com
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PROIETTORI COB

CYCLOP 20W

SEm—
6500K 3000K
COLD LIGHT WARM LIGHT
LUCE FREDDA LUCE CALDA
6,6
1S145
3000K
WARM LIGHT
LUCE CALDA
&,
MOTION DETECTOR
IS146 15148 180°
CoD. 1S145 15146 /\ 1S148
Alimentazione / Power supply / Alimentation 220/240V ~ 50 Hz 220/240V ~ 50 Hz 220/240V ~ 50 Hz
Tecnologia della Luce / Light technology / Tecnologie de la lumiére  20W LED COB 20WLED (OB 20W LED (OB
Potenza (W) /(W) Power / Puissance (W) 20W 20W 20W
Consumo elettrico (W) / (W) Consumption / Consommation (W) ~ 20W 20W 20W
Lumen /Lumen / Lumen 1400Lm 1320Lm 1440Lm
Tipo di luce / Kelvin degrees / Degrés Kelvin 6500 K - Cold light 3000 K - Warm Light 3000 K - Warm Light
IRC/ Colour Rendering Index / Indice de rendu des couleurs 70-80 Ra 70-80 Ra 70-80 Ra
Fascio di luce / Light beam / Type de faisceau diffusa 120° diffusa 120° diffusa 120°
Durata di vita del LED / LED Life time / Durée de vie des LED 30.000 ore/hrs 30.000 ore/hrs 30.000 ore/hrs
Numero di cicli on-off / On-off cycles / Nr de cycles on/off 6000 6000 6000
Dimensioni prodotto / Product dimensions / Dimensions 180x140x120 mm 180x140x120 mm 180x140x120 mm
Angolo di rilevazione / Degrees motion sensor / Angle de détection - - 180°
Distanza di rilevamento / IR Range / Distance de détection - - 10 mt
Materiale / Material / Materiau Alluminio/Aluminium Alluminio/Aluminium Alluminio/Aluminium
P 65 P65 P44
15145 15146 15148
8 00!|9||1|0| |3|1||!5|0||0||CJ“ > 8 00|!|9||1|0| |00|6|' 6|l“ > 8 00|!|9||1|0| |()0|66!5 >
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
[/ | O po | BB pos Fl/ss | O pos | 8 pos [/ | ps | 8 ps
Colour box - 4 Colour box - 4 Colour box - 4
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PROIETTORI COB

CYCLOP 20W

IS150 - CYCLOP 20W + SUPPORTO

Faro LED 20W

20W LED spotlight
Phare LED 20W
15150
PACKING INNER | MASTER
I L |Os| B
8 loozg1o317000" > Colour box - 6
cop. IS150 A\ 6500K
Alimentazione / Power supply / Alimentation 220/240V ~ 50 Hz Y
Tecnologia della Luce / Light technology / Tecnologie de la lumiere  20W LED COB LUCE FREDDA
Potenza (W) /(W) Power / Puissance (W) 20W
Consumo elettrico (W) / (W) Consumption / Consommation (W) 20W
Lumen / Lumen / Lumen 1440 Lm
Tipo di luce / Kelvin degrees / Degrés Kelvin 6500 K - Cold light
IRC/ Colour Rendering Index / Indice de rendu des couleurs >70 Ra
Fascio di luce / Light beam / Type de faisceau diffusa 120°
Durata di vita del LED / LED Life time / Durée de vie des LED 30.000 ore/hrs
Numero di cicli on-off / On-off cycles / Nr de cycles on/off 6000 1S150
Dimensioni prodotto / Product dimensions / Dimensions 200%165x 220 mm
Materiale / Material / Materiau Alluminio/Aluminium
P 65

1S149 - CYCLOP 20W + TRIPOD

Faro LED 20W
20W LED spotlight
Phare LED 20W

1S149

PACKING INNER | MASTER
/s | O ps | BB pcs

g8 1003910006737/ > Colour box - 4

cop. 15149 /A 6500K
Alimentazione / Power supply / Alimentation 220/240V ~ 50 Hz

Batteria / Battery / Batterie - l Libca PREDDA

Tempo di ricarica / Charging Time / Temps de recharge -
Autonomia / Runtime / Autonomie -
Tecnologia della Luce / Light technology / Tecnologie de la lumiere  20W LED (OB
Consumo elettrico (W) / (W) Consumption / Consommation (W)~ 20W

Lumen / Lumen / Lumen 1350 Lm

Tipo di luce / Kelvin degrees / Degrés Kelvin 6500 K

IRC/ Colour Rendering Index / Indice de rendu des couleurs 70-80 Ra

Fascio di luce / Light beam / Type de faisceau diffusa 120°

Durata di vita del LED / LED Life time / Durée de vie des LED 30.000 ore/hrs

Dimensioni prodotto / Product dimensions / Dimensions %%ﬁg ﬁ&%g 800 r(g%o{frﬁ)gég?m)

Materiale / Material / Materiau Alluminio/Aluminium 15149
IP P65
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PROIETTORI COB

CYCLOP 30W

 SEm— )
6500K 3000K
WARM LIGHT
ecentoon
IS155
IS156
cobD. IS155 15156 /A
Alimentazione / Power supply / Alimentation 220/240V ~ 50 Hz 220/240V ~ 50 Hz
Tecnologia della Luce / Light technology / Tecnologie de la lumiére  30W LED (OB 30WLED (OB
Potenza (W) /(W) Power / Puissance (W) 30W 30W
Consumo elettrico (W) / (W) Consumption / Consommation (W)  30W 30W
Lumen / Lumen / Lumen 2160Lm 2160Lm
Tipo di luce / Kelvin degrees / Degrés Kelvin 6500 K 3000K
IRC/ Colour Rendering Index / Indice de rendu des couleurs 80 Ra 80 Ra
Fascio di luce / Light beam / Type de faisceau diffusa 120° diffusa 120°
Durata di vita del LED / LED Life time / Durée de vie des LED 30.000 ore/hrs 30.000 ore/hrs
Numero di cicli on-off / On-off cycles / Nr de cycles on/off 6000 6000
Dimensioni prodotto / Product dimensions / Dimensions 225x185x130 mm 225x185x130 mm
Materiale / Material / Materiau Alluminio/Aluminium Alluminio/Aluminium
P P65 P65
15155 15156
8 OO!|9|1|O| |3|8|0 |O! > 8 OO|!|910||003545 >
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
[/ | O ps | BB ps [/ | O pe | BB pcs
Colour box - 4 Colour box - 4

SPKO1 - GARDEN SPIKE /

Supporto da giardino per fari serie Arges e Cyclop

COoD. e
SPKO1 94,2x19,2cm

28

ACCESSORI PER PROIETTORI COB

SPKO1
8 '003910"008885" >
PACKING INNER | MASTER
M/ | Ops | B ps
Bulk 1 50
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PROIETTORI COB

CYCLOP 50W

 SEm— )
6500K 3000K
) wercaion
1S160 1S161
coD. 1S160 15161 /A
Alimentazione / Power supply / Alimentation 220/240V ~ 50 Hz 220/240V ~ 50 Hz
Tecnologia della Luce / Light technology / Tecnologie de a lumiere  50W LED (OB 50W LED (OB
Potenza (W) /(W) Power / Puissance (W) 50W 50w
Consumo elettrico (W) / (W) Consumption / Consommation (W) 50W 50w
Lumen / Lumen / Lumen 3600Lm 3600Lm
Tipo di luce / Kelvin degrees / Degrés Kelvin 6500K 3000K
IRC/ Colour Rendering Index / Indice de rendu des couleurs 80 Ra 80 Ra
Fascio di luce / Light beam / Type de faisceau diffusa 120° diffusa 120°
Durata di vita del LED / LED Life time / Durée de vie des LED 30.000 ore/hrs 30.000 ore/hrs
Numero di cicli on-off / On-off cycles / Nr de cycles on/off 6000 6000
Dimensioni prodotto / Product dimensions / Dimensions 285x230x140 mm 285x230x140 mm
Materiale / Material / Materiau Alluminio/Aluminium Alluminio/Aluminium
IP P65 P65
15160 IS161
MG MG
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
/s | O ps | BB pcs A /s | Opos | BB ps
Colour box - 4 Colour box - 4
ACCESSORI PER PROIETTORI COB
TRIPOD TRIPOD
Treppiede per fari serie FLOOD/iFLOOD /CYCLOP (faro non incluso). Estensiblile
Tripqd for FLOOD//'FLQQD/CYCLO/.J (floodlight not included). Expandqb/e ) 150cm | | || || ‘ | |
Trépied pour phares séries FLOOD/iFLOOD /CYCLOP (phare non fourni). Extensible
8 "003910"006324" >
COD. B
TRIPOD 870x870x1500 mm PACKING INNER | MASTER
M/ | s | BB pcs
Colour box - 4
Y
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RILEVATORI DI MOVIMENTO

30

e o
MOTION SENSOR1 MS002 8,9
Rilevatore di movimento ad infrarossi IP44 J MOTION SENSORz J
Infrared motion detector — Rilevatore di movimento ad infrarossi 1P44 —
Détecteur de mouvements infrarouge ~_ Infrared motion detector ~__
) Détecteur de mouvements infrarouge i
M MIION
DIETZCTUN DETZCTUN
MS001
COD. MS001 MS002
Alimentazione / Power supply / Alimentation 220V ~ 50 Hz 220V ~ 50 Hz
A’I.tezzaq installazione / Installation height / Hauteur da2m a45m 35m (4/-0.5m)
dinstallation
CaI’IC.O massimo / Maximum load / Charge maximale de 1000W 1000W
fonctionnement
Sensibilita luminosa minima / Minimum ambient light /
S o 10 Lux 3 Lux
Sensibilité lumineuse minimale
Tempo di funzionamento / Working time / Temps de 5560 7rmin $sec_ Tmin
fonctionnement:
Raggio d'azione / Detection range / Rayon d'action Max 12m Max 12m
Apertura focale / Angle / Angle 180° 140°-180°
Dimensioni prodotto / Product dimensions / Dimensions 215 x 90 x 45 mm 84%69x95mm
Materiale / Material / Materiau ABS ABS
P P44 P44
MS001 MS002
8 00(|3|9|1|0| 00633||1| > 8 OO!|9|1|0| 006348" >
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
/s | O ps | BB ps /s | Ops | BB ps
Blister F5 6 36 Blister F4 6 36
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RILEVATORI DI MOVIMENTO

MSCO03 - CEILING
MOTION SENSOR

Rilevatore di movimento ad infrarossi
Infrared motion detector
Détecteur de mouvements infrarouge

6,4

C
=
—
111
(%)

(¢

—
—_—
C
-
-—
-

—

¢

—C
s

v

MS010 - GUFO

Interruttore crepuscolare con timer
Photocell sensor with timer
Interrupteur crépusculaire avec minuterie

MSCo03
MS010
\360% Ipas
CoD. MSCo03 MS010
Alimentazione / Power supply / Alimentation 220V ~ 50 Hz 230V ~ 50 Hz
Altezza d'installazione / Installation height / Hauteur
P ) >3m -
dinstallation
Carlgo massimo / Maximum load / Charge maximale de 1000W 1300 max 6A
fonctionnement
Sensibilita luminosa minima / Minimum ambient light /
et - 3 Lux 5Lux
Sensibilité lumineuse minimale
Tempo di funzionamento / Working time / Temps de 8sec-7min 10min -8 ore
fonctionnement:
Raggio d'azione / Detection range / Rayon d'action Max 12m -
Apertura focale / Angle / Angle 360° -
Dimensioni prodotto / Product dimensions / Dimensions 120 mm 118 x 69 x 40 mm
Materiale / Material / Materiau ABS ABS
IP P44 P44
MSCo03 MS010
8 "003910"006355" > 8 "003910"009509" >
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
[/ | Ops | BB ps [/ | O ps | BB pcs
Blister F3 6 36 Blister F4 6 48
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NIGHT LIGHT LED

ILOSLED - TWILIGHT
Punto luce LED

LED nightlight

Veilleuse LED

ILO9LED ILO9HLED - Horizontal plug
8 (|JO|3|9|1|0‘ 90|1|384 > 8 (|)0|!H9|1(|J‘ |0|06|01!)‘ >
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
M/ | s | B pos /s | s | 8 pes
Blister F1bis 12 120 Blister F1bis 12 120
ILO9LED ILOOHLED
COoD. (@) promrmy o
ILOSLED 1LED - 0,5W 65X 63 x 65 mm 230V~ 50/60Hz
ILO9HLED (horiz. plug) 1LED - 0,5W 65X 63 x 65 mm 230V~ 50/60Hz
IL34/1L35/IL36 /1L 41 -DROP LED cop. @) e S 3
Punto luce LED con interruttore ON-OFF
LED nightlight with ON-OFF switch IL34 (on-off) O 1LED - 0,5W 54x54x70 mm 230V~ 50/60Hz
Veilleuse LED avec interrupteur ON-OFF IL35 (on-off) O 1LED - 0,5W 54x54x70 mm 230V~ 50/60Hz
IL36 (on-off) O 1LED - 0,5W 54x54x70 mm 230V~ 50/60Hz
IL41 (on-off) . 1LED - 0,5W 54x54x70 mm 230V~ 50/60Hz
IL34 IL35 IL36 IL41
IL34 IL35 IL36 1L41
8 OO!|9 |1|O| OO|1|09|1| > 8 00i|3|9||1|0| |O|O|1||1||O||7|“ > 8 OO|!|9||1|O‘ |00|1|206 > 8 00|C|J9||1|0‘ |90!657 >
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
[/ | O ps | BB pcs [/ | O ps | BB ps /s | O ps | BB ps (/s | O pc | BB pcs
Blister F1bis 12 120 Blister F1bis 12 120 Blister F1bis 12 120 Blister F1bis 6 26
IL27 - DROP LED coD. @) e Sa
Punto luce LED crepuscolare ~ -
Crepuscolar LED nightligh IL27 (CDS) O 1LED - 0,5W 54x54x70 mm 230V~ 50/60Hz
Veilleuse crépusculaire LED
IL27
PACKING INNER | MASTER
LI o= S =
8 10039107004023" > | BlisterF1bis 12 120
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NIGHT LIGHT LED

IL22LED - EVE LIGHT SWITCH

Punto luce LED con interruttore ON-OFF
LED nightlight with ON-OFF switch

Veilleuse LED avec interrupteur ON-OFF I L23 LE D EVE LIG HT CDS
Punto luce LED con rilevatore crepuscolare
IL22LED LED nightlight with crepuscolar sensor IL23LED

Veilleuse LED crépuscolaire

0039

'84“ >

130

0039

1 91 10

PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
[/ | oo | B pos /s | s | BB poes
Blister F2 12 9% Blister F2 12 %

130

8

0 >

8

IL22LED
IL23LED
cob. 0 == &
IL22LED  2LED- 0,25W  45x82x61mm 230V~ 50/60Hz
IL23LED  2LED- 0,25W  45x82x61mm 230V~ 50/60Hz
LAMPADE CON LENTE
LEOO4LED - MAGNIFIER 4 /A
Lampada con lente di ingrandimento 3-12 diottrie
Magnifier lamp 3-12 diopter
Lampe avec loupe 3-12 dioptries
LEOO4LED
8 00|!||9||1|(!| |3|50076 >
PACKING INNER | MASTER
Fl/ss | T pos | 8 pcs
Colour box - 4
|l =r
—
TECHINGLOGY
CoD. ) Q MCD °K Power(W)  LEDlife e S
LEOO4LED 32 Super LED 185Lm 2200 (x LED) 6500K 3W 10.000 180 % 180 x 360 mm 220/240V ~ 50 Hz
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NormalLED

JEDI LIGHTING

JE20116

DIrseiArsy  JE20110
| =r
—_—
JE20119 JE20115
COoD. ) Q [Frmer ke €
JE20119 Glossy black Q 18LED1,5W  100Lm 330 x @45 mm 3000k 220V ~ 50Hz
JE20110 Snow white 18LED 1,5W  100Lm 330 x @45 mm 3000K 220V ~ 50 Hz
JE20115 Peacock blu 18LED 1,5W  100Lm  330x @45 mm 3000K 220V ~50Hz
JE20116 Lime green 18LED 1,5W  100Lm  330x @45 mm 3000k 220V ~50Hz
JE20112 Fucsia purple @ 18LED15W 100lm  330x@45mm 3000 220V ~ 50Hz
JE20110 JE20119
5 420|0|6|0 !f|02‘66|1| > 5 4|200|60 402654" >

PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER

[/ | O pos | 8 pos [/ | Tps | B ps

Polybag - 12 Polybag - 12

JE20116 JE20112
5 420|0|E!0 !f|02‘685 > 5 420|0|E!0 !f|02‘69|2 >

PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER

[/ | O pos | 8 pcs M/ | Tps | B pc

Polybag - 12 Polybag - 12

JE20112

JE20115
5 4|2|00|60 |!02678 >
PACKING INNER | MASTER
/s | O ps | BB ps
Polybag - 12

34
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RECHAGERINDEMOVIMENTO DITE6TED
arl
AraLED clip light -
JE20010 JE20019
JE20016 JE20012
CoD. A @ reem ke €
JE20019 Glossy black . 18LED1,5W  100Lm  60x138mm  3000K 220V ~ 50 Hz
JE20010 Snow white O 18LED1,5W  100Lm  60x138mm  3000K 220V ~ 50 Hz
JE20015 Peacockblu @ 18LED1,5W  100Lm ~ 60x138mm  3000K 220V ~ 50 Hz
JE20016 Lime green 18LED1,5W  100Lm  60x138mm  3000K 220V ~ 50 Hz
JE20012 Fucsia purple o 18LED1,5W  100Lm  60x138mm 3000k 220V ~50Hz
JE20017 Brushed nickel 18LED1,5W  100Lm ~ 60x138mm  3000K 220V ~ 50 Hz
JE20018 Crome 18LED1,5W  100Lm ~ 60x138mm  3000K 220V ~ 50 Hz
JE20010 JE20019
5 J2|00|60 |!02494 > 5 J2|OO|60 |!02487 >
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
[/ | ODpo | B pos M/ | s | BB pcs
Polybag - 12 Polybag - 12
JE20016 JE20012
5 J2|00|60 |!025||1||7 > 5 J2|00|60 |!02524 >
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
[/ | T ps | B ps [/ | O ps | BB ps
Polybag - 12 Polybag - 12
JE20018
5 4|200|60 |!0|5|938 >
PACKING INNER | MASTER
/s | O ps | BB ps
Polybag - 12
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LIGHTING

JE20015
JE20018
JE20017
JE20015
5 J200|60 402500" >
PACKING INNER | MASTER
/s | s | BB pocs
Polybag - 12
JE20017
5 4|2 0 (!|6 0 ‘!- O‘Sl 9|2|1|
PACKING INNER | MASTER
[/ | O ps | BB ps
Polybag - 12




SMART HOME
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Sloiall

ACCENDI
S3SPEQNI
LALUCECOL
TELECUNANDO!

SHO001 - MINI TIMER GIORNALIERO

Mini programmatore 24 ore con segmenti da 30 minuti

COD. MAX el €

SHO0O01 3600W 54102717 mm 220V ~ 50 Hz

PACKING INNER | MASTER
[/ | s | B ps

> Blister F2 6 48

SH001 I]

03910%"00

6409

SH003 - PROGRAMMATORE SETTIMANALE

Programmatore settimanale 7 giorni con segmenti da 2 ore

COoD. MAX T €
SH003 3600W 78x125x78 220V ~ 50 Hz
SH003

PACKING INNER | MASTER
[/ | Do | 8 pos

> Blister F4 6 48

SH004 - PROGRAMMATORE GIORNALIERO

DA ESTERNO 24 ore con segmenti da 15 minuti
COD. MAX e € P
SH004 3600W  71x140x79mm 220V ~50Hz  IP44

SH004 l]

PACKING INNER | MASTER
(/s | s | B ps

> Blister F4 6 48

006430

SHWO1 - PRESA RADIOCOMANDATA ON-OFF

3 canali con telecomando. RF 433 MHz

COoD. MAX T €
SWHO01-01 1000W 52x92x72mm 220V ~ 50 Hz

SWHO01-03 (MULTIPACK 3pz) 1000W 52x92x72mm 220V ~ 50 Hz

SHWO01-03 l]

SHWO1 o1
‘ | | 0| 006454" > 8 '003910"006447" >
PACKING INNER | MASTER PACKING INNER | MASTER
[/ | CDps | B pos [/ | O ps | BB pos
Blister F4 6 48 Blister F3 6 36
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SONDE/FISHTAPES

@3 mm
Sonde in NYLON ¢ 3 mm - NYLON tape ¢ 3 mm

Sonde uso civile

COoD. mt pz. I I Sonda in Nylon nero @ 3 mm con terminali fissi, composti da una testa cieca
ed un occhiello tirante, crimpati direttamente sul tondino di nylon

SBAN3-005 5mt 1

SBAN3-010 10 mt 1

SBAN3-015 15 mt 1 7z Black Nylon fishtape @ 3 mm with fixed heads: an eyelet and a blind head made

AN ; ;

SBAN3-020 20 mt 1 with round braided steel.

SBAN3-025 25 mt 1

SBAN3-030 30 mt 1

COD. mt pz. I I Sonda in Nylon nero @ 3 mm con terminali fissi, composti da una testa
flessibile in trefolo ed un occhiello tirante, crimpati direttamente sul tondino

SYN3-005 5mt 1 di nylon

SYN3-010 10 mt 1

SYN3-015 15 mt 1 NZz  Black Nylon fishtape @ 3 mm with fixed heads: an eyelet and a flexible head made

raAIN ; :

SYN3-020 20 mt 1 with round braided steel.

SYN3-025 25 mt 1

SYN3-030 30 mt 1

COD. mt pz. I I Sonda in Perlon® nero @ 3mm con terminali intercambiabili, composti da una
testa flessibile in trefolo ed un occhiello tirante, crimpati direttamente sul

SPN3-005 5mt 1 -
tondino di nylon

SPN3-010 10 mt 1

_ NZz  Black Perlon® fishtape @ 3 mm with interchangeable heads: an eyelet and a

SPN3-015 15 mt ! A flexible head made with round braided steel,

SPN3-020 20 mt 1

SPN3-025 25 mt 1

SPN3-030 30 mt 1

es in glassfiber 63 mm

COD. mt pz. I I Sonda in fibra di vetro @ 3mm con terminali intercambiabili M4, composti da
SFR-010 10mt ] una testa flessibile in trefolo ed un occhiello tirante, montati sui perni crimpati

direttamente sulla sonda. La sonda viene fornita con set di riparazione. Atten-
SFR-020 20 mt 1 zione: si prega di leggere le istruzioni d'uso e si consiglia I'uso del contenitore
SFR-030 30mt 1

SIZZ  Glassfiber tape @ 3mm for light use with interchangeable heads M4 (flexible brai-
ded steel head + pulling eyelet) crimped on pin on both sides of the fishtape. Re-
paration set included. Warnings: carefully read the instructions before use. Use of
plastic case is recommended for this item.

COD. mt pz. I I Sonda in fibra di vetro @ 3mm con termi-

nali intercambiabili M4, composti da una
SFULL-010 10 mt ! testa flessibile in trefolo ed un occhiello
SFULL-020 20 mt 1 tirante, montati sui perni crimpati diretta-
SFULL-030 30 mt 1 mente sulla sonda. La sonda viene forni-

ta completa di contenitore in plastica @
320mm e con set di riparazione. Atten-
zione: si prega di leggere le istruzioni

d'uso #

:: ZZ  Glassfiber tape @ 3mm for light use with
interchangeable heads M4 (flexible braided
steel head + pulling eyelet) crimped on pin
on both sides of the fishtape. Reparation set
and plastic case included. Warnings: care-
fully read the instructions before use.
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SONDE/FISHTAPES

Sonde uso civile

o4 mm

Sonde in NYLON ¢ 4 mm - NYLON tape 6 4 mm

COD. mt pz. I I Sonda in Nylon nero @ 4mm con terminali fissi, composti da una testa

SYB4-005 5 mt 1 f;fle;s;ll:glr:a in trefolo ed un occhiello tirante, crimpati direttamente sul tondino

SYB4-010 10 mt 1

SYB4-015 15 mt 1 =~ Z Black Nylon fishtape @ 4 mm with fixed heads: an eyelet and a flexible head made

SYB4-020 20mt ] with round braided steel.

SYB4-025 25 mt 1

SYB4-030 30mt 1

COD. mt pz I I Sonda in Nylon nero @ 4mm con terminali intercambiabili M4, composti

SYN4-005 S mt 1 da una testa flessibile in trefolo ed un occhiello tirante, montati sui perni
crimpati direttamente sul tondino di nylon. Si possono usare anche i terminali

SYN4-010 10 mt 1 in corda d'acciaio inox

SYN4-015 15mt 1

SYN4-020 20 mt 1 SIZ  Black Nylon fishtape @ 4 mm with interchangeable heads M4 made with round

S praided steel, it s possible to use the heads made with steel rope.

SYN4-025 25mt 1 d .

SYN4-030 30 mt 1

COD. mt pz I I Sonda in Perlon® nero @ 4mm con terminali intercambiabili M4, composti

SPN4-005 5 mt 1 da una testa flessibile in trefolo ed un occhiello tirante, montati sui perni
crimpati direttamente sul tondino di nylon. Si possono usare anche i terminali

SPN4-010 10 mt 1 in corda d'acciaio inox

SPN4-015 15mt 1

SPN4-020 20 mt 1 SIZZ  Black Perlon® fishtape & 4 mm with interchangeable heads M4 made with round

S braided steel, it is possible to use the heads made with steel rope.
SPN4-025 25 mt 1
SPN4-030 30 mt 1
Sondein eg4mm

COoD. mt pz. I I Sonda in poliestere monofilio colore aragosta in monofilo a tortiglione @
4mm con terminali intercambiabili. La sonda in poliestere riduce I'attrito del

STOR4-010 10mt ! 50% ed é leggera, flessibile e robusta allo stesso tempo.

STOR4-015 15 mt 1

STOR4-020 20 mt 1 = &; 1 Wire polyester twisted fishtapes @ 4 mm with interchangeable heads. This

STOR4-025 25 mt 1 ?;Qic;pne]se r;riices the supporting points of 50%, it is light, flexible and rugged in

STOR4-030 30 mt 1

50%
in meno di

attrito
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SONDE/FISHTAPES

Sonde uso Industriale

Nylon/Acciaio - Nylon/Steel

Sonde in NYLON/ACCIAIO ¢ 6 mm - NYLON/STEEL tapes o 6 mm

COD. mt pz. I I Sonda in Nylon-Acciaio _EZT 4x1,5 rivestita a @ 6mm con perni filetta-
SAN6-020 20 1 ti M5 per l'intercambiabilita degli accessori d'uso forniti in dotazione.

- mt Attenzione: la sonda in Nylon-Acciaio non e da impiegarsi in con-
SAN6-030 30 mt 1 dotte con cavi in tensione
SAN6-040 40 mt 1 Sp= Hardened steel tape 7T 4x1,5 coated at @ 6 mm M 5 supplied with
SAN6-050 50 mt 1 accessories.

Attention: don't use in ducts with voltage cables

SAN6-060 60 mt 1

eso 10 mm

COoD. mt pz. Sonda in Nylon-Acciaio E=1 82 rivestita a @ 10mm con perni filetta-

ti M12 per l'intercambiabilita degli accessori d'uso forniti in dotazione.
SAN10-040 40 mt ! Attenzione: |a sonda in Nylon-Acciaio non é da impiegarsi in con-
SAN10-050 50 mt 1 dotte con cavi in tensione
SAN10-060 60 mt 1 : z Hardened steel tape =1 8x2 coated with nylon at @ 10 mm M 12
SAN10-080 80 mt 1 supplied .vv/th ) A A

accessories. Attention: don't use in ducts with voltage cables
SAN10-100 100 mt 1

Fibra di vetro - Glassfiber

COD. mt pz. I Sonda in fibra di vetro @ 9mm con perni filettati M12 per l'intercambia-
bilita degli accessori d'uso forniti in dotazione. La sonda viene fornita

SF19-050 b0 mt ! con set di riparazione. Adatte per l'infilaggio rapido nelle condotte a

SFI19-060 60 mt 1 lunghe tratte, si consiglia I'uso dell'aspo per la salvaguardia della son-

SFI9-080 30 mt 1 da e dell'operatore

SFI9-100 100 mt 1 == Glassfiber tape @ 9 mm supplied with interchangeable accessories and

SFI19-120 120 mt 1 S reparation set. Fit for the fast introduction on the long pipes. It is indispen-
sable the use of the reel for the safe-guard of the tape and installator, ple-

ase look at the instructions for reparation.

es in glassfiber 2 11 mm

CoD. mt pz. I I Sonda in fibra di vetro @ 11 mm con perni filettati M12 per l'inter-
cambiabilita degli accessori d'uso forniti in dotazione. La sonda viene
SFI11-050 50 mt 1 ; o ; - oo
fornita con set di riparazione. Adatte per l'infilaggio rapido nelle
SFI11-060 60 mt 1 condotte a lunghe tratte, si consiglia I'uso dell'aspo per la salvaguar-
SFI11-080 30 mt 1 dia della sonda e dell'operatore
SFI11-100 100 mt 1 = ; Glassfiber tape @ 11 mm supplied with interchangeable accessories and
1S

_ reparation set. Fit for the fast introduction on the long pipes. It is indispen-
SFI111-120 120 mt ! sable the use of the reel for the safe-guard of the tape and installator,
SFI11-150 150 mt 1 please look at the instructions for reparation.

SFI11-200 200 mt 1
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SONDE/FISHTAPES

Accessori

Accessori per sonde / Fishtapes accessories: g 3mm/4 mm/5 mm

COD. pz.
Testa flessibile guida-curve in trefolo
ASMO1 ] Flexible head curve guide made with round braided steel.
Testa flessibile in corda d'acciaio inox.
ASMo2 ] Flexible head made with steel rope.
Testa flessibile con carrucola in trefolo.
ASMo3 ] Flexible head with sheave made with round braided steel.
Occhiello tirante.
ASMo4 ] Pulling eyelet.
Bussola di giunzione.
ASMO05 ] Joint bush.
Perno.
ASMO06 1 Pin.
Adatto per/ Fit for art. SFR e SFULL
Occhiello tirante tipo lungo.
ASMo7 ] Pulling long eyelet.
Testa flessibile con asola tirante in corda d'acciaio inox
ASMo8 ] Flexible head made with steel rope with pulling slot.
Set di riparazione per sonde in fibra di vetro Art. SFR, composto da
ASM10 1 due perni M4, una bussola di giunzione ed una colla
Reparation set for glassfiber fishtapes. Adatto per/ Fit for art. SFR e SFULL
Calze tiranti di testa per sonde. Capacita 4 + 6 mm. Filetto M4 SpeC|aI| per cavi coassiali
ASM12 1 Cable grips with head for fishtapes. Capacity 4 + 6 mm.
Screw thread M4
Calze tiranti di testa per sonde. Capacita 6 < 12 mm. Filetto M4 SPECIall per cavi coassiali
ASM13 1 Cable grips with head for fishtapes. Capacity 6 + 12 mm. Screw thread
M4
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SONDE/FISHTAPES

Accessori

Accessori per sonde / Fishtapes accessories: 9 6 mm

cop. pz.
ASLO1 1 Testa flessibile guida-curve in corda d'acciaio inox
Flexible head curve guide made with steel rope.
ASLO2 1 Ruota di scorrimento con oliva (carrucola).
Rolling ferrule with olive hook.
Oliva di introduzione e di aggancio
AsLo3 ! Introduction and pulling olive hook.
Moschettone di aggancio
AsLo4 ! Pulling clamp.
Giunto girevole @ 12 filettato M5 per I'unione di due sonde
AsLo5 ! Swivel joint for two fishtapes @ 12 mm
Calze tiranti di testa per sonde SAN6. Capacita 12 + 18 mm. Filetto
M5
ASX20 ! Cable grips with head for fishtapes SAN6. Capacity 12 + 18 mm.
Screw thread M5
Calze tiranti di testa per sonde SAN6. Capacita 18 + 24 mm. Filetto
ASX21 1 M5 Cable grips with head for fishtapes SAN6. Capacity 18 + 24 mm.
Screw thread M5
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Accessori

SONDE/FISHTAPES

Accessori per sonde / Fishtapes accessories:9mm /10 mm /11 mm/ 14 mm
COD. pz.
ASX01 1 Testa flessibile guida-curve in trefolo

Flexible head curve guide made with round braided steel.

Ruota di scorrimento con oliva
ASX02 ] Rolling ferrule with olive hook.

Oliva di introduzione e di aggancio
ASXo3 ! Introduction and pulling olive hook.

Moschettone di aggancio
Asxo4 ! Pulling clamp.

Giunto girevole @ 25mm filettato M12 per I'unione di due sonde
ASX05 1 serie SFI9-SFIT1.

Swivel joint for two fishtapes @ 25 mm for series SFI9-SFI11

Giunto girevole @ 45mm con moschettoni per I'unione di due
ASXO06 1 sonde serie SFI9-SFI11.

Swivel joint @ 45 mm with pulling clamps for series SFI9-SFI11
ASX07 1 Spazzola a scovolo @ 100 filettato M12 per sonde serie SFI9-SFI11.

Wire brush @ 100 mm for series SFI9-SFI11

Perno di testa con spina conica filettato M 12 DX @ 9 mm per serie
ASX08 1 SFI9.

Pin for head with taper pins for series SFI9 @ 9 mm

Set diriparazione per sonde serie SFI9 @ 9 mm composto da due
ASX09 1 perni con spine coniche ed una colla.

Reparation set, for series SFI9. @ 9 mm.

Perno di testa con spine filettato M12 DX @ 11 mm per sonde

serie SAN10 e serie SFIT1.
ASX10 ! Pin for head with taper pins for art. For series SAN10 and SFIT1 @ 11

mm

Set diriparazione per Art. SFI11 @ 11 mm composto da due perni
ASX11 1 con spine coniche ed una colla per serie SAN10 e SFI11.

Reparation set, for art. For series SAN10 and SFI11 @ 17 mm.
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Lubrificanti

coD. I pz.

I I Flacone di lubrificante Easy Flux da | 1 con spruzzatore

E'E Lubricant Easy Flux 1| with vaporizer.

EF02 11 1

I I Flacone di lubrificante Easy Flux da 1| con tappo erogatore

% Bottle of lubricant Easy Flux 1 | with distributing cap.

EFO1 11 1

I I Spruzzatore.

N\ LA .
FI— Vaporizer.
zahs /aponze

EF03 - 1

I I Fustino di lubrificante Easy Flux da | 5

Elﬂ Drum of lubricant Easy Flux5 |
S

EF05 51 1
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ASPI IN PLASTICA ANTIURTO - REELS IN ANTICRASH PLASTIC

COoD. pz mt

ASPO1 Tutte le metrature
UNIVERSALE dam5am 30
COD. pz mt

ASP04 Fino a metri 50
COoD. pz mt

ASP07 Fino a metri 50

[~ N

A
71

Contenitore in plastica antiurto @ 320 mm con
due tasche per l'alloggio degli accessori d'uso.

Case in plastic anticrash @ 320 mm with two
pockets for keeping the accessories for use.

Aspo verticale in plastica @ 420 mm. Sul telaio
sono ricavati gli alloggi per gli accessori d'uso.

Vertical plastic reel @ 420 mm. On the frame there
are the seats for the accessories.

Aspo @ 320 mm girevole su cuscinetti su telaio
verticale, in plastica antiurto. Nell'impugnatura
sono ricavati gli alloggi per gli accessori d'uso e di
riparazione. Sulla spalletta del telaio ¢ alloggiata
la manopola per I'arresto della sonda.

Reel @ 320 mm rotating on ball bearing on vertical
frame, in anticrash plastic. On the handle there are
the splines for the accessories for use and for repa-
ration. On the shoulder of the reel it lodges the hand
grips for the stop of the tape.

46
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Aspi

ASPI IN ACCIAIO ZINCATO - REELS IN GALVANIZED STEEL

COD. 2:’::‘? [LDECTEDGE mt pz I I Aspo @ 600 mm su telaio orizzontale, in acciaio
zincato con arco di appoggio, anello guidasonda
SAN6 Tuttii e sedi per l'alloggio degli accessori.
modelli
ASP02 fi - 1 . . .
no a metri SIZZ  Reel @ 600 mm on horizontal frame in galvanized
SAN10 50 S Steel with bearing arch, ring tape guide and seats for
accessories.
COD. ::a.“? [IEErD=GE mt pz I I Aspo @ 600 mm su telaio verticale, in acciaio zincato
con anello guidasonda, impugnatura per il trasporto
SANG6 _— e sedi per l'alloggio degli accessori. Pud lavorare an-
utt che in appoggio orizzontale.
ASPO3 modellifino | 1
a metri 50
SAN10 ' , ‘ , ,
SNZ=  Reel @ 600 mm on vertical frame in galvanized steel with
= ring tape guide, handle for the transport and seats for
accessories. It can work also in horizontal position.
COoD. ::’,a,-::::;:r::"de":“ mt pz I ] /spo2800mm sutelaio verticale carrellato in accia-
io zincato con anello guidasonda, impugnatura per il
SAN10 Fino a mt trasporto e sedi per I'alloggio degli accessori.
100 Puo lavorare anche in appoggio orizzontale.
ASPO5 1
Fino a mt SIZZ  Reel @800 mm on vertical frame in galvanized steel with
SFI9 S sheaves t ide, handle for the t t and seat
120 ves tape guide, handle for the transport and seats
for accessories. It can work also in horizontal position
COD. ::.a::;;:::"de-m mt pz I I Aspo o 1000 mm su telaio vgrticale carrellato in ac-
ciaio zincato con anello guidasonda, impugnatura
Damt50a per il trasporto e sedi per I'alloggio degli accessori.
ASP06 SFI11 mt 200 1 Puo lavorare anche in appoggio orizzontale.

Z Reel @ 1000 mm on vertical frame in galvanized steel

' with sheaves tape guide, handle for the transport and

seats for accessories. It can work also in horizontal po-
sition.
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[ [ ]
Svolgitori
SVOLGITORI MOD. TOP REEL - DECOILER MOD. TOP REEL

COoD. pz.
PMO02 1
COD. pz.
PMO03 1
COD. pz.
PM04 1

I I Svolgitore “Top reel”a 3 matasse

\NZz  Decoiler mod. “Top Reel” with 3 coil holders.
S

I I Svolgitore Mod. “Top Reel”a 6 matasse

Nz Decoiler mod. “Top Reel” with 6 coil holders.
rain

I I Svolgitore Mod. “Top Reel”a 9 matasse

Eﬁ Decoiler mod. “Top Reel” with 9 coil holders.
(N

SONDE/FISHTAPES
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Svolgitori

COD PMO1

cop. pz. I I Portamatasse di ricambio completo
PMO1 1 = Spare coil hoider.

COD APMO04
cop. Pz. il Corpo portamatasse con adattatore.
APMO4 1 Elﬁ Coil holder with adapter.

COD APMO2
CoD. Pz I I Perno per corpo portamatasse.
APMO02 1 Sk= Pin for coil holder.

COD APMO3
COoD. pPz. I I Coperchio per corpo portamatassacon guidafilo.
APMO3 1 = R; Cover for coil holder with thread guide.

COD APMO1
COD. pz. I I Adattatore.
APMO1 i Sf= Adapter
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Misuratori
RIAVVOLGITORI/MISURATORI - WIRE COILERS AND MEASURERS

(a0 ] o I:\TAV[1) |

COoD. pz.
AVVO1 1

I Riavvolgitore-misuratore per cavi di @ da 0,5+15 mm.
= Wire coiler and measurer for cables of @ 0,5+15 mm.

N/
N

COD AVVO02

CoD. Pz. I I Corpo centrale per mod. AVVO1.
AVVO02 1 % Central body for AVOT.

COD AVVO03

CoD. Bes I I Contametri per mod. AWO1.
AVVO03 1 = Counter for mod. AVWOI.

I~
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LEGENDA FORMATI BLISTER

Tipodiimballo | INNER | MASTER | Per ogni prodotto imballato in blister Velamp fa F1 10(L) x 8,25(H) cm
[/ | pe | Bpes | riferimento a 9 standard dimensionali che trovate F1bis 10(L) x 13,5 (H) cm
12| 4 | illustrati quisoto. F2 10(L) x 20 (H) cm
/ Tutti i nostri blister sono OMOTETICI per consentire: F3 20,5 (L) x 20 (H) cm
- risparmio di spazio F4 15,25 (L) x 31,75 (H) cm
- miglior efficienza commerciale F5 10 (L) x 31,75 (H) cm
F6 31(L)x31,75 (H) cm
F7 31(L)x 31,75 (H) cm
F8 15,25 (L) x 43,5 (H) cm
(S [0 | & 0 o [ o | & Ja— o | &
F1 F1 F1 F1
\_ \_
F F2
F2 F4 3 (S0 |0 | s
F1bis
N N \_ N
e |0 | o0 0 > —
S
F1bis
F6 F5 F7 F8 F8 \
S
F1bis
\_ \L \L \L \L (N
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